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Merits of Dua’a al-Tawbah 

This Du`á is taught by the fourth Imam (a) and is Du`á # 31 in 

Sahífa al-Kámilah. The Du`á is a touching plea by who 

acknowledge the enormity of the sins he has committed. His 

hope lies only in the mercy and forgiveness of Allāh. 

Using Qur'anic concepts of repentance, and its acceptance, 

Imam (a) teaches us how to be sincere in seeking it.  

The Du`á reiterates the conditions of repentance, the physical 

signs present on a true repenter, and the legitimate hopes 

given to one who truly seeks forgiveness. It is a beautifully 

elegant way of expressing the remorse and hope of a faithful 

believer who has sinned. 

There is nothing more beloved to Allāh than a believer who is 

repentant, male or female 

  ------Holy Prophet (s) 

(when describing those who repent) …. They planted the trees of 

their sins in front of their eyes and hearts, and watered them 

with the water of regret. They gained the fruits of peace, 

followed by the pleasures of Allāh, and respect (in his eyes) 

  ------ Imam Ali (a.s) 



س لِ مُدَمَّ
ٓ

سٍ وَ ا مَّ صَوِّ غَلََ مُدَمَّ ٌُ  اَللَّ
O' Allāh send Your blessings on 

Muhammad 

and the family of Muhammad. 

allahumma salli `ala muhammadin wa ali 

muhammadin 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



يِ  نِ بِظْمِ اللَّ خْمََٰ خِّمِ  الصَّ  الصَّ
In the Name of Allāh,  

the All-beneficent, the All-merciful. 

bi-smi llahi r-rahmani r-rahimi 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



صِفُيُ هَػْتُ  َِ ا مَن لا  َِ مَّ   ٌُ اللَّ
اصِفِّنَ  ٍَ ْ

 ال
O Allāh, O He whom the depiction of 

the describers fails to describe! 

allahumma ya mal-la yasifuhu na'-tul-

wasifin 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



ا َِ اجِّنَ  وَ جَاوِزُىُ رَجَاءُ الصَّ ُِ  مَن لا 
O He beyond whom passes not the 

hope of the hopers! 

wa ya mal-la yujawizuhu raja-ur-rajin 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



ا َِ يِ اَجْصُ  وَ ِْ س
َ

ظِّعُ ل َِ مَن لا 
مُدْظِوِّنَ 

ْ
 ال

O He with whom is not lost the wage of 

the good-doers! 

wa ya mal-la yadiu' laday-hi aj-rul-muh-sinin 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



ا َِ ػَابِسِِنَ  وَ
ْ

فِ ال ٍْ َ رَ ٌَ ٍَ مُوجَ ًُ  مَنْ 
O He who is the ultimate object of the 

fear of the worshipers! 

wa ya man huwa muntaha khaw-fil-a'abidin 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



ا َِ كِّنَ  وَ مُجَّ
ْ

ةِ ال َّ ةُ رَشْ َِ ٍَ غَا ًُ  مَنْ 
O He who is the utmost limit of the 

dread of the god-fearing! 

wa ya man huwa ghayatu khash-yatil-mut-

taqin 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



سِي  ِْ جْيُ اَ
َ

شَا مَكَامُ مَن ثَسَاوَل ًَ

هٍُبِ،  الشُّ
This is the station of him whom sins 

have passed from hand to hand. 

hadha maqamu man tadawalat-hu ay-didh-

dhunub 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



ا، َِ زَػَا
ْ

ةُ ال  وَلَادَثْيُ اَزِمَّ
Offenses' reins have led him on, 

wa qadat-hu azim-matul-khataya 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



ػَانُ  ّْ يِ الشَّ ّْ ذَ غَلَ ٍَ  وَاعْجَدْ
And Satan has gained mastery over 

him. 

was-tah-wadha `alayhish-shaytan 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



ا اَمَصْتَ بِيِ ثَفْصِِػاً، صَ غَمَّ  فَكَصَّ
He fell short of what You are 

commanded through neglect 

faqas-sara `amma amar-ta bihi taf-rita 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



تَ غَوْيُ ثَػْضِِصاً، ّْ ٌَ  وَثَػَاغََ مَا هَ
And he pursued what You are 

prohibited in delusion, 

wa ta'ata ma nahayta `an-hu ta'-zira 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



يِ، ّْ وِ بِكُسْرَثِمَ غَلَ ًِ جَا
ْ

 هَال
like one ignorant of Your power over 

him, 

kal-jahili biqud-ratika `ailayh 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



يِ  ّْ َ
مُونِصِ فَظْوِ إِخْظَاهِمَ إِل

ْ
 اَوْ هَال

or one who denies the bounty of Your 

beneficence toward him, 

aw kal-munkiri fadli ih-sanika ilayh 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



سَي، ٌُ ْ
يُ بَصَصُ ال

َ
َ إِذَا اهفَجَحَ ل  خَجَّ

until, when the eye of guidance was 

opened for him 

hat-ta idhan-fataha lahu basarul-huda 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



ػَتْ غَويُ عَدَائِبُ الػَمَُ،  وَثَكَشَّ
And the clouds of blindness were 

dispelled, 

wa taqash-sha't `anhu saha-ibul-a'ma 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



 اَخْصََ مَا ظَلَمَ بِيِ هَفْظَيُ،
he reckoned that through which he 

had wronged himself 

ah-sa ma zalama bihi naf-sah 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



يُ  فَ فِّيِ رَبَّ
َ

صَ فِّمَا رَال  وَفَنَّ
And reflected upon that in which he 

had opposed his Lord. 

wa fak-kara fima khalafa fihi rab-bah 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



اهِيِ هَبِّصاً، َّ  فَصَاَى هَبِّصَ غِصْ
He saw his vast disobedience as vast 

fara kabira i's-yanihi kabira 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



فَجِيِ جَلِّلً 
َ

 وَجَلِّوَ مُزَال
And his great opposition as great. 

wa jalila mukha-lafatihi jalila 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



مَ،
َّ

لً ل كَ مُؤَمِّ ٍَ  فَاَلْبَوَ هَدْ
So he turned to You, hoping in You 

fa-aq-bala nah-waka muammilal-laka 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



ّاً  ِّ ومَ، مُظْجَدْ  مِّ
And ashamed before You, 

mus-tah-yiyam-mink 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



مَ ثِكَةً بِمَ، ّْ َ
يَ رَغْبَجَيُ إِل  وَوَجَّ

and he directed his beseeching toward 

You, having trust in You. 

wa waj-jaha ragh-batahu ilay-ka thiqatam 

bik 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



كِّواً، َِ مَ بِػَبْػِيِ   فَاَمَّ
He repaired to You in his longing with 

certitude 

fammaka bitab-i'hi yaqina 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



فِيِ إِرْلَصاً، ٍْ  وَلَصَسَكَ بِزَ
And he went straight to You in fear 

with sincerity. 

wa qasadaka bi-khaw-fihi ikh-lasan 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



عٍٍ لَسْ رَلَ غَمَػُيُ مِن هُوِّ  مُ
ْ

 مَػ
صُكَ، ّْ  فِّيِ غَ

His longing was devoid of every object 

of longing but You, 

qad khala tamau'hu min kul-li mat-mui'n fihi 

ghayruk 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



وْيُ  وَاَفْصَجَ رَوْغُيُ مِن هُوِّ مَدْشُورٍ مِّ
اكَ  ٍَ  عِ

And his fright departed from every 

object of fear but You. 

wa af-raja raw-a'hu min kul-li mah-dhurim-

minhu si-wak 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



غاً، مَ مُجَظَصِّ ِْ س َِ نَ  ّْ  فَمَثَوَ بَ
So, he stood before You pleading, 

fa-mathala bayna yaday-ka mutadar-ria'a 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



ََ الَارْضِ  ضَ بَصَصَىُ إِل وَغَمَّ
ػاً،  مُجَزَشِّ

his eyes turned toward the ground in 

humbleness, 

wa ghammada basarahu ilal-ar-di 

mutakhash-shia'a 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



لً  ِ
ّ

ثِمَ مُجَشَل  وَغَاِغَاَ رَاِعَيُ لِػِضَّ
his head bowed before Your might in 

lowliness; 

wa ta-ta ra-sahu li-i'z-zatika mutadhal-lila 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



ىِ مَا اَهتَ اَغْلَمُ بِيِ  مَ مِن عِصِّ وَاَبَثَّ
 مِوْيُ رُظٍُغاً 

he revealed to You in meekness those 

secrets of his which You know better 

than him; 

wa abath-thaka min sir-rihi ma anta a'-lamu 

bihi minhu khudua'a 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



دَ مِن ذُهٍُبِيِ مَا اَهتَ اَخْصَ  وَغَسَّ
ا رُشٍُغاً  ٌَ َ

 ل
he numbered for You in humility those 

sins of his which You count better 

than he; 

wa `ad-dada min dhunubihi ma anta ah-sa laha 

khushua'a 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



 وَاعْجَغَاثَ بِمَ مِنْ 
he sought help from You 

was-taghatha bika min 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



مِمَ،
ْ

 غَظِّمِ مَا وَلَعَ بِيِ فُِ غِل
before the dreadful into which he has 

fallen in Your knowledge, 

a'zimi ma waqa' bihi fi i'l-mik 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



 وَلَبِّحِ مَا فَظَدَيُ فُِ خُنْمِمَ،
and the ugly which has disgraced him 

in Your judgment: the sins 

wa qabihi ma fadahahu fi huk-mik 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



بَتْ، ًَ ا فَشَ ٌَ اثُ شَّ
َ

 مِن ذُهٍُبٍ اَدْبَصَتْ ل
whose pleasures have turned their 

backs and gone 

min dhunubin ad-barat ladh-dhatuha 

fadhahabat 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



ا فَلَضِمَتْ  ٌَ  وَاَلَامَتْ ثَبِػَاثُ
and whose evil consequences have 

stayed and stuck fast. 

wa aqamat tabi-a'atuha fa-lazi-mat 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



مَ إِنْ غَالَبْجَيُ،
َ

ُ غَسْل ٌِ
َ

ا إِل َِ ونِصُ  ُِ  لا 
He will not deny Your justice, My God, 

if You punish him, 

la yunkiru ya ilahi `ad-laka in `aaqab-tahu 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



كَ غَوْيُ إِنْ  ٍَ ظْجَػْصِمُ غَفْ َِ وَلا 
تَ غَوْيُ وَرَخِمْجَيُ  ٍْ  غَفَ

nor will he consider Your pardon great 

if You pardon him and have mercy 

upon him, 

wa-la yas-ta'-simu `af-waka `an-hu an `afaw-

ta `an-hu wa rahim-tah 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



شِي لا 
َّ

نَصِِمُ ال
ْ

بُّ ال مَ الصَّ لَاهَّ
جَػَاظَمُيُ  ػَظِّمِ  َِ

ْ
هْبِ ال  غُفْصَانُ الشَّ

for You are the Generous Lord for 

whom the forgiveness of great sins 

is nothing great! 

li-an-nakar-rab-bul-karimul-ladhi la yata'a-

zamuhu ghuf-ranudh-dhambil-a'zim 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



ا اَهَا ذَا ٌَ مَّ فَ ٌُ  اللَّ
O Allāh, so here I am: 

allahumma faha na dha 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



 لَسْ جِئْجُمَ مُػِّػاً لَامْصِكَ، 
I have come to You obeying Your 

command  

qad ji-tuka muti-ya'al-li-am-rika  

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



غَاءِ،  فِّمَا اَمَصْتَ بِيِ مِنَ السُّ
for You commanded supplication 

fima amar-ta bihi minad-du`a’i 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



ضاً  غْسَكَ فِّمَا وَغَستَّ بِيِ مِنَ  مُجَوَجِّ وَّ
 ثَكٍُلُ 

ْ
 :الِإجَابَةِ، إِذ

And asking the fulfillment of Your 

promise, for You are promised to 

respond. You are said: 

mutanaj-ji-aw-wa'-daka fima wa'd-ta bihi 

minal-ijabati idh taqul 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



نُمْ )
َ

 (اُدْغٍُهُ اَعْجَجِبْ ل
“Supplicate Me and I will respond to 

you.” 

[Holy Quran - 2:186] 

ud-o'oni as-tajib lakum 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



سٍ  مَّ فَصَوِّ غَلََ مُدَمَّ ٌُ ليِ اللَّ
ٓ

 وَا
O Allāh, so bless Muhammad and his 

Household 

allahumma fasal-li `ala muhammad 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



كِّجُمَ 
َ

كَوُِ بِمَغْفِصَثِمَ هَمَا ل
ْ

وَال
 بِإِلْصَارِي 

meet me with Your forgiveness just as 

I have met You with my confession, 

wa al-qani bimagh-firatika kama laqituka bi-

iq-rari 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



هٍُبِ هَمَا  صَاِرعِ الشُّ وَارْفَػْوُِ غَن مَّ
مَ هَفْظُِ

َ
 وَطَػْتُ ل

lift me up from the fatal infirmities of 

sins just as I have let myself down 

before You, 

war-fa'-ni `am-masarii'dh-dhunubi kama 

wada'-tu laka naf-si 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



جَوُِوَاعْجُصْهُِ بِظِجْصِكَ هَمَا  ّْ غَنِ  ثَاَهَّ
ُ الإهجِكَامِ   مِوِّ

And cover me with Your covering just 

as You are shown no haste to take 

vengeance on me! 

was-tur-ni bisit-rika kama tan-nay-tani `anil-

intiqami min-ni 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



جُِ َّّ تْ فُِ غَاغَجِمَ هِ مَّ وَثَبِّ ٌُ  اللَّ
O Allāh, make firm my intention to 

obey You, 

allahumma wa thab-bit fi ta'tika niy-yati 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



 وَاَخْنِمْ فُِ غِبَادَثِمَ بَصِّصَثُِ
strengthen my insight in worshiping 

You, 

wa ah-kim fi i'badatika basirati 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



ََ الَاغْمَاِل مَا ثَغْظِوُ بِيِ  كْوُِ إِل وَوَفِّ
ُ ا غَوِّ َِ زَػَا

ْ
 دَهَطَ ال

give me the success of works which 

will wash away the defilement of 

offenses, 

wa waf-fiq-ni ilal-a'-mali ma tagh-silu biha 

danasal-khataya `an-ni 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



مَ  ِّّ ةِ هَبِ جِمَ وَمِلَّ وُِ غَلََ مِلَّ فَّ ٍَ وَثَ
جَوُِ ّْ فَّ ٍَ لَمُ إِذَا ثَ يْ الظَّ ِّ سٍ غَلَ  مُدَمَّ

and take me when You take me in the 

creed of Your prophet Muhammad 

(upon him be peace). 

wa tawaf-fani `ala mil-latika wa mil-lati nabi-

yika muhammadin `alayih-s-salamu idha 

tawaf-faytani 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



مَ فُِ مَكَامُِ  ّْ َ
ُ اَثٍُبُ إِل مَّ إِهِّ ٌُ اللَّ

شَا مِن ًَ 
O Allāh, I repent to You in this my 

station from 

allahumma  in-ni atubu ilayka fi maqami 

hadha min 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



ا، ًَ  هَبَائِصِ ذُهٍُبُِ وَصَغَائِصِ
my sins, great and small, 

kaba-iri dhunubi wa sagha-iriha 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



ا، ًَ صِ ًِ ا ٍَ ئََثُِ وَظَ ِّّ اغِنِ عَ ٍَ  وَبَ
my evil deeds, inward and outward, 

wa bawa-tini say-yiwati wa zawa-hiriha 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



ا ٌَ ادِثِ ٍَ ثُِ وَخَ اِلفِ زَلاَّ ٍَ  وَعَ
my lapses, past and recent, 

wa sawa-lifi zal-lati wa hawadithiha 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



ثُ هَفْظَيُ  دَسِّ ُِ بَةَ مَن لا  ٍْ ثَ
ةٍ، َّ  بِمَػْصِ

with the repentance of one who does 

not tell himself that he might disobey 

or 

tawbata mal-la yuhad-dithu naf-sahu bima'-

si-yah 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



ػٍُدَ فُِ رَػِّئَةٍ  َِّ ظْمِصُ اَن  ُِ  وَلا 
secretly think that he might return to 

an offense. 

wa-la yudmiru ay-yao'oda fi khati-ah 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



ُ فُِ مُدْنَمِ  ٌِ
َ

ا إِل َِ تَ 
ْ

وَلَسْ لُل
جَابِمَ   ه ِ

You are said, My God, in the firm text 

of Your Book, that 

wa qad qul-ta ya ilahi fi muh-kami kitabik 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



بَةَ غَنْ غِبَادِكَ  ٍْ مَ ثَكْبَوُ الجَّ  إِهَّ
You accept repentance from Your 

servants, 

in-naka taq-balut-tawbata `an i'badik 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



ئََتِ  ِّّ  وَثَػْفٍُ غَنِ الظَّ
pardon evil deeds, 

wa ta`-fu `anis-say-yi’at 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



ابِّنَ  ٍَّ  وَثُدِبُّ الجَّ
And love the repenters, 

wa tuhib-but-taw-wabin 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



بَجُِ هَمَا وَغَستَّ  ٍْ  فَالْبَوْ ثَ
so accept my repentance as You are 

promised, 

faq-bal tawbati kama wa'd-ta 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



ئََثُِ هَمَا طَمِوتَ  ِّّ  وَاغْفُ غَن عَ
pardon my evil deeds as You are 

guaranteed, 

wa a'-fu `an say-yiwati kama daminta 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



جَمَ هَمَا شَصَغتَّ   وَاَوْجِبْ لُِ مَدَبَّ
And make obligatory toward me Your 

love as You are stipulated! 

wa aw-jib li mahab-bataka kama sharat-ta 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



ا رَبِّ  َِ مَ 
َ

 وَل
To You, my Lord, belongs 

wa laka ya rab-bi 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



مَ شَصْغُِ لا اَغٍُدَ فُِ  ًِ  مَنْصُو
my stipulation that I will not return to 

what is disliked by You, 

shar-ti al-la ao'oda fi mak-ruhika 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



مٍُمِمَ وَطَمَاِهُ لا اَرْجِعَ فُِ 
ْ

 مَش
my guarantee that I will not go back to 

what You blame, 

wa damani al-la ar-jia' fi madhmumik 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



جُصَ جَمِّعَ مَػَاصِّمَ  ًْ سِي اَنْ اَ ٌْ  وَغَ
And my covenant that I will stay away 

from acts of disobedience to You. 

wa `ah-di an ah-jura jami-ya' ma'asik 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



تُ 
ْ

مَ اَغْلَمُ بِمَا غَمِل مَّ إِهَّ ٌُ  اللَّ
O Allāh, You know better what I have 

done, 

allahumma in-naka a'-lamu bima `amil-tu 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



 فَاغْفِصْ لُِ مَا غَلِمْتَ 
so forgive me what You know 

fagh-fir li ma `alim-ta 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



َ مَا اَخْبَبْتَ 
َ

 وَاصْصِفْوُِ بِكُسْرَثِمَ إِل
And turn me through Your power to 

what You love! 

was-rif-ni biqud-ratika ila ma ah-bab-t 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



، نَّ ٌُ جُ
ْ

َُّ ثَبِػَاتٌ لَسْ خَفِظ مَّ وَغَلَ ٌُ  اللَّ
O Allāh, counted against me are claims 

that stay in my memory 

allahumma wa `alay-ya tabia'atun qad hafiz-

tuhun-na 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



، نَّ ٌُ  وَثَبِػَاتٌ لَسْ هَظِّجُ
and claims that I have forgotten, 

watabia'atun qad nasi-tuhun-na 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



جُِ لا ثَوَامُ،
َّ

وِمَ ال ّْ نَّ بِػَ ٌُ  وَهُلُّ
while all of them remain in Your eye 

that does not sleep 

wa kul-luhun-na bi-a'ynikal-lati la tanamu 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



وْظََ َِ شِي لا 
َّ

مِمَ ال
ْ

 وَغِل
and Your knowledge that does not 

forget! 

wa i'l-mikal-ladhi la yan-sa 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



ا،  ٌَ لَ ًْ ا اَ ٌَ ضْ مِوْ ِ
ٍّ  فَػَ

ا، وَاخْػُعْ  ًَ ُ وِزْرَ  غَوِّ
So, compensate their owners, lighten 

their load upon me,  

fa'w-wid minha ah-laha wah-tut `an-ni 

wizraha 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



ا،  ٌَ ُ ثِكْلَ فْ غَوِّ  وَرَفِّ
اوَاغْصِمْوُِ  ٌَ  مِنْ اَنْ اُلَارِفَ مِثْلَ

lift up their weight from me, and 

preserve me from approaching their 

like! 

wa khaf-fif `an-ni thiq-laha wa a'-sim-ni min 

an uqarifa mith-laha 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



بَةِ إِلاَّ  ٍْ يُ لا وَفَاءَ لُِ بِالجَّ مَّ وَإِهَّ ٌُ اللَّ
 بِػِصْمَجِمَ،

O Allāh, but I can not be faithful to my 

repentance without Your 

preservation, 

allahumma wa in-nahu la wafa-a li bit-

tawbati il-la bi-i's-matika 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



ا إِلاَّ  َِ زَػَا
ْ

وَلا اعْجِمْظَاكَ بُِ غَنِ ال
ثِمَ  ٍَّ  غَن لُ

nor can I refrain from offenses without 

Your strength. 

wa-las-tim-saka bi `anil-khataya il-la `an qu-

watik 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



ةٍ  َّ ةٍ هَافِ ٍَّ هُِ بِكُ ِ
ٍّ  فَكَ

So strengthen me with a sufficient 

strength 

faqaw-wini biqu-watin kafi-yah 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



اهِػَةٍ  وُِ بِػِصْمَةٍ مَّ
َّ

ل ٍَ  وَثَ
And attend to me with a defending 

preservation! 

wa tawal-lani bi-i's-matim-mania'h 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



مَ  ّْ َ
مَا غَبْسٍ ثَابَ إِل ُِّ مَّ اَ ٌُ  اللَّ

O Allāh, if any servant repents to You,  

allahumma ay-yuma `ab-din taba ilayka  

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



بِ غِوسَكَ فَاعِذً  ّْ غَ
ْ

مِ ال
ْ

ٍَ فُِ غِل ًُ وَ
بَجِيِ،  ٍْ جَ ِ

ّ
 ل

while in Your knowledge of the Unseen 

he will break his repentance  

wa huwa fi i'l-mil-ghaybi i'ndaka fasikhul-

litawbatihi  

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



 وَغَائِسٌ فُِ ذَهْبِيِ وَرَػِّئَجِيِ 
and return to his sin and offense, 

wa `a-idun fi dham-bihi wa khati-atih 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



ُ اَغٍُذُ بِمَ اَنْ اَهٍُنَ هَشلِمَ   فَإِهِّ
I seek refuge in You lest I be like that! 

fain-ni ao'odhu bika an akuna kadhalik 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



شِىِ لا اَخْجَاجُ  ًَ بَجُِ  ٍْ فاجْػَوْ ثَ
بَةٍ،  ٍْ َ ثَ

َ
ا إِل ًَ  بَػْسَ

So make this my repentance, a 

repentance after which I will need no 

repentance,  

faj-`al tawbati hadhihi la-a ah-taju ba'-daha 

ila tawbah. 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



ٍِ مَا عَلَفَ  مَدْ ِ
ّ

ٍجِبَةً ل بَةً مُّ ٍْ ثَ
 َُ لَمَةِ فِّمَا بَكِ  وَالظَّ

and a repentance which will obligate 

the erasing of what has gone by and 

safety in what remains! 

tawbatam-mujibatal-limah-wi ma salafa 

was-salamati fima baqi-ya 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



لُِ ٌْ مَ مِنْ جَ ّْ َ
ُ اَغْجَشِرُ إِل مَ إِهِّ ٌُ  اللَّ

O Allāh, I ask pardon from You for my 

ignorance, 

allahum-ma  in-ni a'-tadhiru ilayka min jah-li 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



بُمَ  ًِ ٍْ  عٍُءَ فِػْلُِ وَاَعْجَ
And I ask You to disregard my evil 

acts! 

wa as-taw-hibuka suo-a fia'-li 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



َ هَوَفِ رَخْمَجِمَ  فَاطْمُمْوُِ
َ

إِل
لاً  ٍُّ  ثَػَ

So join me to the shelter of Your mercy 

through graciousness 

fadmum-ni ila kanafi rah-matika tataw-wula 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



لً  جِمَ ثَفَظُّ َّ  وَاعْجُصْهُِ بِظِجْصِ غَافِ
And cover me with the covering of 

Your well-being through 

bounteousness! 

was-tur-ni bisit-ri `aafi-yatika tafad-dula 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



مَ مِن هُوِّ مَا  ّْ َ
مَّ وَإِهُّ اَثٍُبُ إِل ٌُ اللَّ

فَ إِرَادَثَمَ، 
َ

 رَال
O Allāh, I repent to You from 

everything opposed to Your will  

allahumma wa in-ni atubu ilayka min kul-li 

ma khalafa iradataka  

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



جِمَ، دَبَّ  اَوْ زَالَ غَن مَّ
or far from Your love 

aw zala `am-mahab-batik 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



بُِ،
ْ

 مِنْ رَػَصَاتِ لَل
—the thoughts of my heart, 

min khatarati qal-bi 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



وُِ، ّْ دَظَاتِ غَ
َ

 وَل
the glances of my eye, 

wa lahazati `ayni 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



اتِ لِظَاهُِ، َِ  وَخِنَا
the tales of my tongue with 

wa hikayati lisani 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



ا هُوُّ جَارِخَةٍ غَلََ  ٌَ بَةً ثَظْلَمُ بِ ٍْ ثَ
ا مِن ثَبِػَاثِمَ  ٌَ اِل َّ  خِ

a repentance through which each 

bodily part will by itself stay safe 

from ill consequences with You  

tawbatan tas-lamu biha kul-lu jarihatin `ala 

hiyaliha min tabia'atika  

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



مُػْجَسُونَ مِنْ 
ْ

زَافُ ال َِ ا  وَثَاِمَنُ مِمَّ
اثِمَ  ٍَ  اَلِّمِ عَػَ

and remain secure from Your painful 

penalties feared by transgressors! 

wa ta-manu mimma yakhaful-mua'-taduna 

min alimi satawatik 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



مَ، ِْ س َِ نَ  ّْ مَّ فَارْخَمْ وَخْسَثُِ بَ ٌُ  اللَّ
O Allāh, so have mercy on my being 

alone before You, 

allahumma far-ham wah-dati bay-na yaday-k 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



جِمَ  وَوَجِّبَ  َّ بُِ مِنْ رَشْ
ْ

 لَل
the pounding of my heart in dread of 

You, 

wa wajiba qal-bi min khash-yatik 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



بَجِمَ  ّْ ًَ  وَاطْػِصَابَ اَرْهَاهُِ مِنْ 
the trembling of my limbs in awe of 

You! 

wadtiraba ar-kani min haybatik 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



ا رَبِّ ذُهٍُبُِ مَكَامَ  َِ فَكَسْ اَلَامَجْوُِ 
زِضْيِ بِفِوَائِمَ،

ْ
 ال

My sins, My God, have stood me in the 

station of degradation in Your 

courtyard. 

faqad aqamat-ni ya rab-bi dhunubi 

maqamal-khizyi bi-fina-ik 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



ُ اَخَسٌ، وػِقْ غَوِّ َِ مْ 
َ

 فَإِن عَنَتُّ ل
If I remain silent, none will speak for 

me; 

fain sakat-tu lam yantiq `an-ni ahad 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



وِ  ًْ وَإِن شَفَػْتُ فَلَظْتُ بِاَ
فَاغَةِ   الشَّ

if I seek an intercessor, I am not 

worthy for intercession. 

wa in shafa'-tu falas-tu bi-ah-lish-shafa'h 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



سٍ  لِ مُدَمَّ
ٓ

ا سٍ وَّ مَّ صَوِّ غَلََ مُدَمَّ ٌُ  اللَّ
O Allāh, bless Muhammad and his 

Household, 

allahumma sal-li `ala muhammadiw-wa a-li 

muhammad 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



ايَ هَصَمَمَ  َِ عْ فُِ رَػَا  وَشَفِّ
make Your generosity intercede for my 

offenses, 

wa shaf-fia' fi khataya karamak 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



كَ  ٍِ ئََثُِ بِػَفْ ِّّ  وَغُسْ غَلََ عَ
follow up my evil deeds with Your 

pardon, 

wa u'd `ala say-yiwati bia'f-wik 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



 وَلا ثَجْضِهُِ جَضَائُِ مِنْ غُكٍُبَجِمَ 
repay me not with the punishment that 

is my proper repayment, 

wa-la tajzini jaza-i min u'qubatik 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



مَ 
َ

ل ٍْ َُّ غَ  وَابْظُعْ غَلَ
spread over me Your graciousness, 

wab-sut `alay-ya taw-lak 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



وُِ بِظِجْصِكَ 
ْ

ل  وَجَلِّ
wrap me in Your covering, 

wa jal-lil-ni bisit-rik 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



يِ  ّْ َ
وَافْػَوْ بُِ فِػْوَ غَضِِضٍ ثَظَصَّعَ إِل

 غَبْسٌ ذَلِّوٌ فَصَخِمَيُ،
And do with me what is done by a mighty 

man, when a lowly slave pleads to him 

and he shows him mercy, 

waf-a'l bi fia'-la `azi yin tadar-ra' ilayhi `ab-

dun dhalilun farahimah 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



يُ غَبْسٌ فَكِّصٌ 
َ

ضَ ل ٍ ثَػَصَّ ُّ اَوْ غَوِ
 فَوَػَشَيُ 

or a rich man when a poor slave 

submits himself and he raises him to 

wealth! 

aw ghani-yin ta'r-rada lahu `ab-dun faqirun 

fana'shah 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



زْفِصْهُِ  َّ ْ
مَّ لا رَفِّصَ لُِ مِومَ فَل ٌُ اللَّ

كَ   غِضُّ
O Allāh, I have no protector against 

You, so let Your might be my 

protector! 

allahumma la khafira li minka fal-yakh-fir-ni 

i'z-zuk 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



شْفَعْ لُِ  َّ ْ
مَ فَل ّْ َ

وَلا شَفِّعَ لُِ إِل
 فَظْلُمَ 

I have no intercessor with You, so let 

Your bounty be my intercessor! 

wa-la shafi-ya' li ilay-ka fal-yash-fa' li fadluk 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



ايَ  َِ ُوَلَسْ اَوْجَلَجْوُِ رَػَا ؤْمِوِّ ُّ ْ
 فَل

كَ  ٍُ  غَفْ
My offenses have set me quaking, so 

let Your pardon give me security! 

wa qad aw-jalat-ni khataya fal-yu-min-ni `af-

wuk 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



وٍ  ٌْ فَمَا هُوُّ مَا هَػَكْتُ بِيِ غَن جَ
ثَصِي، 

ٔ
ُ بِظٍُءِ ا وِّ  مِّ

Not all that I have said rises up from 

my ignorance of my evil footsteps  

fama kul-lu ma nataq-tu bihi `an jah-lim-

min-ni bisuo-i athari  

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



مَا عَبَقَ مِن ذَمِّمِ  ِ
ّ

انٍ ل َّ وَلا هِظْ
 فِػْلُِ

or forgetfulness of my blameworthy 

acts in the past, 

wa-la nis-yanil-lima sabaqa min dhamimi 

fi`li 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



ا ٌَ جَظْمَعْ عَمَاؤُكَ وَمَن فِّ ِ
ّ

نِن ل
َ

 ل
but in order that Your heaven and 

those within it 

lakil-litas-ma' sama-uka wa man fiha 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



ا ٌَ ّْ  وَاَرْطُمَ وَمَنْ غَلَ
And Your earth and those upon it 

wa ar-duka wa man `alayha 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



سَمِ،  مَ مِنَ الوَّ
َ

صْتُ ل ٌَ ْ
 مَا اَظ

may hear the remorse which I have 

professed to You  

ma azhar-tu laka minan-nadami  

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



بَةِ  ٍْ مَ فِّيِ مِنَ الجَّ ّْ َ
جَاِتُ إِل

َ
 وَل

and the repentance through which I 

have sought asylum with You. 

wa laja-tu ilayka fihi mint-tawbah 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



صْخَمُوُِ  َِ م بِصَخْمَجِمَ  ٌُ فَلَػَوَّ بَػْظَ
لِفُِ،  ٍْ  مِن عٍُءِ مَ

Then perhaps one of them, through 

Your mercy, may show mercy upon 

my evil situation  

fala'l-la ba'-dahum bi-rah-matika yar-hamuni 

min suo-i maw-qifi  

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



َُّ بِظٍُءِ خَاِلُ، ةُ غَلَ لَّ  اَوْ ثُسْرهُِيُ الصِّ
or be seized by tenderness for my evil 

state. 

aw tud-rikuhur-riq-qatu `alay-ya bisuo-i hali 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



َُ اَعْمَعُ  ًِ ةٍ  ٍَ وُِ مِوْيُ بِسَغْ
َ

وَال َّ فَ
مَ مِن دُغَائُِ،  ِْ س

َ
 ل

There may come from him for my sake 

a supplication to which You give ear 

more than to my supplication  

fa-yanalani minhu bi-da'-watin hiya as-mau' 

laday-ka min dua'a-i  

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



اَوْهَسُ غِوسَكَ مِن  اَوْشَفَاغَةٍ 
 شَفَاغَجُِ، 

or an intercession surer with You than 

my intercession  

aw-shafa'tin aw-kadu i'ndaka min shafa'ti  

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



ا هَجَاثُِ مِنْ غَظَبِمَ، ٌَ  ثَنٍُنُ بِ
through which I may be delivered from 

Your wrath  

takunu biha najati min ghadabika  

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



زِي بِصِطَاكَ  ٍْ  وَفَ
and attain to Your good pleasure! 

wa faw-zi bi-ridak 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



مَ  ّْ َ
بَةً إِل ٍْ سَمُ ثَ نُنِ الوَّ َِّ مَّ إِن  ٌُ اللَّ

ادِمِّنَ   فَاَهَا اَهسَمُ الوَّ
O Allāh, if remorse is a repentance 

toward You, then I am the most 

remorseful of the remorseful! 

allahumma iyakun-nadamu tawbatan ilayka 

fa-ana andamun-nadimin 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



جِمَ إِهَابَةً  َّ صْكُ لِمَػْصِ نُنِ الجَّ َِّ وَإِن 
مُوِّبِّنَ 

ْ
لُ ال  فَاَهَا اَوَّ

If refraining from disobedience is a 

turning back to You, then I am the 

first of those who turn back! 

wa i-yakunit-tar-ku lima'-si-yatika inabatan 

fa-ana aw-walul-munibin 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



نُنِ  َِّ هٍُبِ  الإعْجِغْفَارُ وَإِن  لشُّ ِ
ّ

ةً ل خِػَّ
مُظْجَغْفِصِِنَ 

ْ
مَ مِنَ ال

َ
ُ ل  فَإِهِّ

If praying for forgiveness alleviates 

sins, surely I am one of those who 

pray for Your forgiveness! 

wa i-yakunil-as-tigh-faru hit-tatal-lidh-

dhunubi fa-in-ni laka minal-mus-tagh-firin 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



بَةِ  ٍْ مَّ فَنَمَا اَمَصْتَ بِالجَّ ٌُ اللَّ
كَبٍُلَ 

ْ
 وَطَمِوتَ ال

O Allāh, as You have commanded 

repentance and guaranteed 

acceptance, 

allahumma fakama amar-ta bit-tawbati wa 

damintal-qabul 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



غَاءِ وَوَغَستَّ  ََ السُّ وَخَثَثْتَ غَل
 الِإجَابَةَ 

as You have urged supplication, and 

promised to respond, 

wa hathath-ta `alad-dua'a-i wa wa'd-tal-

ijabah 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



سٍ  لِ مُدَمَّ
ٓ

ا سٍ وَّ  فَصَوِّ غَلََ مُدَمَّ
so also bless Muhammad and his 

Household, 

fasal-li `ala muhammadiw-wa a-li 

muhammad 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



بَجُِ وَلا ثَصْجِػْوُِ مَصْجِعَ  ٍْ وَالْبَوْ ثَ
خْمَجِمَ  بَةِ مِن رَّ ّْ زَ

ْ
 ال

accept my repentance, and return me 

not to the returning place of 

disappointment in Your mercy 

waq-bal tawbati wa-la tar-jia'-ni mar-jia'l-

khaybati mir-rah-matik 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



هِبِّنَ،
ْ

مُش
ْ

ََ ال ابُ غَل ٍَّ مَ اَهتَ الجَّ  إِهَّ
Surely, You are Ever-turning toward 

the sinners,  

in-naka antat-taw-wabu `alal-mudhnibin,  

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



مُوِّبِّنَ 
ْ

زَاغِئِّنَ ال
ْ

خِّمُ لِل  وَالصَّ
All-compassionate toward the 

offenders who turn back! 

war-rahimu lil-khatinal-munibin 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



سٍ  لِ مُدَمَّ
ٓ

ا سٍ وَّ مَّ صَوِّ غَلََ مُدَمَّ ٌُ اللَّ
جَوَا بِيِ  ِْ س ًَ  هَمَا 

O Allāh, bless Muhammad and his 

Household just as You have guided 

us by him! 

allahumma sal-li `ala muhammadiw-wa a-li 

muhammadin kama haday-tana bih 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



سٍ  لِيِ وَصَوِّ غَلََ مُدَمَّ
ٓ

ا هَمَا  وَّ
ثوَا

ْ
 بِيِ  اعْجَوكَش

Bless Muhammad and his Household 

just as You have rescued us through 

him! 

wasal-li `ala muhammadiw-wa a-lihi kamas-

tanqadh-tana bih 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



سٍ  لِ مُدَمَّ
ٓ

ا سٍ وَّ وَصَوِّ غَلََ مُدَمَّ
وَاصَلَةً ثَشْفَعُ 

َ
 ل

Bless Muhammad and his Household 

with a blessing that will intercede for 

us 

wasal-li `ala muhammadiw-wa a-li 

muhammadin salatan tash-fau' lana 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



مَ   ّْ َ
فَالَةِ إِل

ْ
مَ ال ٍْ َِ امَةِ وَ َّ كِ

ْ
مَ ال ٍْ َِ 

on the Day of Resurrection, the day of 

neediness toward You! 

 yaw-mal-qiyamati wa yaw-mal-faqati ilayk 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



ء لَسِِصٌ،  ُْ مَ غَلََ هُوِّ شَ  إِهَّ
 ٍَ ًُ ظِّصٌ وَ َِ مَ  ّْ  غَلَ

You are powerful over everything, and 

that is easy for You! 

innaka `ala kulli shay-in qadir, wahuwa 

`ailayka yasir 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



س لِ مُدَمَّ
ٓ

سٍ وَ ا مَّ صَوِّ غَلََ مُدَمَّ ٌُ  اَللَّ
O' Allāh send Your blessings on 

Muhammad 

and the family of Muhammad. 

allahumma salli `ala muhammadin wa ali 

muhammadin 

وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ



وْبَةِ   Dua’a al-Tawbah دُعَاؤُهُ باِلتَّ

Please recite   

Sūrat al-Fātiḥah 

for 

ALL MARHUMEEN 

 
 

For any errors / comments please write to: rehanL@hotmail.com 

Kindly recite Sura E Fatiha for Marhumeen of all those who have worked towards making this small work possible. 


